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AnnoTanus. B cTarhe mpeAcTaBIeH JEKCHYECKUH aHalN3 AMAICKTHBIX CJIOB, 0003HAYAIOMINX PEKY,
B AKyTCKOM si3bIke. MHOTHE MCCIEI0BAaTEeNN OTMEUalH 0COOEHHOCTh AMANIEKTHBIX CIIOB SIKyTCKOTO SI3bI-
ka. [T1aHOMepHOe M3yueHHUEe JMAIEKTHBIX CJIOB SIKyTCKOTO si3blka Hadanock ¢ 1960-1970-x ronos. B 06-
JIACTH MCCIICIOBAHMS THIPOHHMOB SIKyTCKOTO sI3bIKa Hay4Hble padorhl Obutk u3gansl M. C VBaHOBBIM,
Hs. M. MBanossiM, B. /1. MonactsipeBsiM, K. @ I'punenko, U. E. ViBanoBbIM 1 ap. M3ydyeHue quaaeKTHbIX
CJIOB TE€CHO CBSI3aHO C UCTOPHUEH NPOMCXOXKACHHUS S3bIKA, B HEH OTPaKEHBI PE3YIbTaThl Pa3BUTHS KYIIBTY-
PBI, SI3bIKA, TYXOBHOTO PA3BUTHUS HapoAa. AKTyallbHOCTh TEMBI HCCIEAOBAHUS ONPEAENIETCS] HEA0CTaTou-
HO M3YYCHHOCTBIO JIMAJIEKTHBIX CJIOB, 0003HAYAIOIIMX PEKY, B SIKyTCKOM si3blke. Llenb mccinegoBaHus: Ha
OCHOBE MaTepHala JHaJIeKTOJIOINUECKOTO CIOBaps SIKYTCKOTO A3bIKa MCCIIEN0BATh OCOOCHHOCTH JIHAJICKT-
HBIX CIIOB, 0003HAYAIONIMX peKy. [ peleHns OCTaBICHHOM LelH PeIaauch CIeIyIoNue 3a1aul: aHa-
13 paboT 10 W3YYEHHIO HAJIEKTHBIX CJIOB M TOIIOHMMHMKH SKYTCKOTO sI3bIKa; cOOp Marepuaina QHaJIeKT-
HBIX CJIOB, 0003HAYAIOIINX PEKY B SIKYTCKOM SI3BIKE; BBIIBICHHE AUAICKTHBIX CIIOB, 0003HAYAIONINX PEKY,
B SIKYTCKOM SI3BIKE M MX aHanm3. [y pemieHns mocTaBIeHHOH e paboThl HCIIOIb30BAHBI CIEAYIOMINE
METO/Ibl HCCIIe0BaHus: 0000IIeHUE, aHAJIN3, METOJ| CILIOIIHOM BBIOOPKH, TIOABEICHHE UTOTOB, OIUCATEIIb-
HBII aHan3. MIcTOYHNKaMU 1715 H3y4YeHUsI TNaTIeKTHBIX CJIOB, 0003HAYAIONINX PEKY, B IKYTCKOM SI3bIKE CITy-
JKHJIH citoBapu: «/luanexronorudeckuii crnosapsb sikyTckoro si3pikay» (I1. C. Adanacses, M. C. Boponkus,
M. I1. AnexceeB) U IOTIOIHUTEIIBHEINH TOM «/J{HanekTomornaeckoro cioaps s3bika caxa» (M. C. Boponkus,
M. I1. Anekcees, 0. 1. BacunbeB). B cioBapu Bomum auanekTHeie ciioBa, coopannsie J. K. Ilekapcknm,
A. E. Kynakosckum, I. B. KcenodontoBsim, C. 1. Bono, A. A. CaBBiHBIM. MarepraioM HCCICI0BaHHUS 110~
CITY’KWJIM IHAJIEKTHBIE CJI0Ba, 0003HAYAIONINE PEKY, B IKYTCKOM s3bIKe. B 00BSCHEHNHN 3THX CJIOB MaTepH-
anamy HaM rociyxuiu ciosaps J. K. [Tekapckoro, STHMOJIOrMUECKHU CIIOBAph SKYTCKOTO SI3bIKa, paOOTHI
I'. B. [lontoBa, M. C. VBanoBa u He. M. VBanoBa. Mcxonst u3 coOOpaHHBIX MaTepHaIoB MPOAHAIH3HPOBAHEI
36 MUaNeKTHBIX CJIOB, 0003HAYAOMMX peKy. M3 Hux cioB, 0003HAYAIOMNX PEKy U PEUKY — 5, pexy — 18,
peuxy — 7 u pydeit — 6. boraTblii MaTepuai cioBaps AUATEKTHBIX CJIOB SIKYTCKOTO sI3bIKa TpeOyeT ere 6osee
NTy6OKOTO U IIMPOKOTO U3yYEHHs U UCCIIEI0BaHNSI.
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Abstract. The article presents a lexical analysis of dialect words denoting the river in the Yakut
language. Many researchers have noted the peculiarity of dialect words of the Yakut language. However,
the systematic study of dialect words of the Yakut language began in the 1960s — 1970s. In the field of the
study of hydronyms of the Yakut language, scholarly works were published by M.S. Ivanov, N.M. Ivanov,
V.D. Monastyrev, K.F. Gritsenko, I.E. Ivanov, etc. The study of dialect words is closely connected with the
history of the origin of the language, it reflects the results of the development of culture, language, spiritual
development of the people. The relevance of the research topic is determined by the lack of knowledge of
dialect words denoting the river in the Yakut language. The purpose of the study: based on the material of
the dialectological dictionary of the Yakut language, to investigate the features of dialect words denoting
the river. To achieve this goal, the following tasks were solved: analysis of works on the study of dialect
words and toponymy of the Yakut language; collect the material of dialect words denoting the river in the
Yakut language; identify and analyze dialect words denoting the river in the Yakut language. To solve the
goal of the work, the following research methods were used: generalization, analysis, continuous sampling
method, summing up, descriptive analysis. The sources for the study of dialect words denoting the river in
the Yakut language are dictionaries: «Dialectological dictionary of the Yakut language» (P.S. Afanasyev,
M.S. Voronkin, M.P. Alekseev) and in an additional volume «Dialectological Dictionary of the Sakha
language» (M.S. Voronkin, M.P. Alekseev, Yu.l. Vasiliev). The dictionaries include dialect words collected
by E.K. Pekarsky, A.E. Kulakovsky, G.V. Ksenofontov, S.I. Bolo, A.A. Savvin. The research material was
dialect words denoting the river in the Yakut language. The dictionary of E.K. Pekarsky, the etymological
dictionary of the Yakut language, the works of G.V. Popov, Ivanov and Ivanov served as materials for
explaining these words. Based on the collected materials, 36 dialect words denoting the river are analyzed.
Of these, the words denoting a river and a rivulet — 5, a river— 18, a rivulet — 7 and a stream — 6. The rich
material of the dictionary of dialect words of the Yakut language requires even deeper and broader study,
research.

Keywords: Yakut language, vocabulary, dialect words, toponymy, hydronyms, river, rivulet, stream,
north-western group of dialects, Vilyuisk group of dialects, central group of dialects, north-eastern group
of dialects.

BBenenue

Kak u3BecTHO, K TMAJICKTHBIM CJIOBaM OTHOCSTCS CIIOBA, YIOTPEOIsieMbIe KUTEISIMU B TOH
WJIN MHOW MECTHOCTH, HE PaclpOCTPaHEHHBIE B KAKOH-THO0 cpejie M He BXOJSIIHE B JINTEPaTyp-
HBIN S3BIK.

W3yueHune quajekTHBIX CIIOB B IKYTCKOM si3bike Hadyasioch ¢ XIX B. Tak, elie B JOpeBOIIOLH-
OHHOE BPEMs TEPPUTOPHATBHBIC THATEKTHBIC PACXOKACHUS SIKYTCKOTO sI3bIKa OTMEYAIN B CBOUX
paborax O. H. bernmmark, U. A. Xynsakos, C. B. Scrpemcknit, 3. K. [ekapckuii. A.E. Kymaxos-
CKH1 cobpai 1o paiionam MecTHbIe cioBa [1]. M. C. BopoHKHH OTMEYaeT, 4TO HaJIM4ne «aKa-
HbS» U «OKaHbA» B FOBOpax SIKyTCKOTO sI3blKa onucanu B cBoux cTatesax C. A. HoBroponos u
A. A. VBanos-Kynm» [2, c. 23].

[TnanomepHOE H3yueHHE TOBOPOB SIKYTCKOTO s13bIKa M COOP IMANIEKTOJIOIMYECKOro MaTepuaa
Sxytun Haganocs ¢ 1950-x romos. B pesynsrare cOopa Marepuana ObUTH W3MaHBI HAydIHBIE pado-
TBI, IOCBAIICHHBIC JUAJCKTHOH JIEKCHUKe SIKyTCKOro si3b1ka: E. . Yopsarosa «OmbIT cpaBHUTEIH-
HOTO M3y4eHUs (POHETHUECKUX 0COOCHHOCTEH sI3bIKa HAaCEJICHUSI HEKOTOPBIX PAaHOHOB SIKYTCKOM
ACCP» [3], II. C. AdanacbeB «I'oBop BepxossHCKHX siIKyTOB» [4], M. C. Boponkun «Eceiickuii
TOBOP SIKYTCKOTO s3bIKa» [2].
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JIMaeKTONOTHYECKIiA CI0Baph UMECT OOJBIIOC 3HAYCHUC ISl M3YYCHHUS HCTOPUH SI3bIKA
u KynbTyphbl. [loaTomy, HaunHas ¢ 1960-x romoB, cTaBuiIach 3ajada CO3AaHUS JAUATEKTOJIOTH-
YECKOTO CIIOBAps SIKYTCKOTO si3bIKa. B 1976 romy ObuT m3maH «/lManekTonorn4eckuii caoBaphb
SIKYTCKOTO SI3bIKay», comepxamntuii 0omee 8500 cioB [5]. B mampHelimem B pesyibTare JeTailb-
HOTO HM3YYCHUS IHAJICKTHBIX CIIOB SKYTCKOTO SI3bIKA BBIXOAWT JOTIONHUTEIBHBIN TOM ¢ Oojee
5000 cnoBamu [6]. Jlanee Bo3HUKIA HEOOXOAMMOCTD CO3/IaHMS JMAIEKTOJOTHYECKUX aTiacoB
B 2004 1. ObLT OyONHMKOBaH «/[MaIeKTOIOTHUCCKUN aTiIac IKyTCKOTO SI3bIKaY, TII¢ ObLTH OCBEIIC-
Hbl (DOHETHYECKHE OCOOCHHOCTH TOBOPOB SIKYTCKOT'O SI3bIKa. ATJIac, OTpaXkarolluii Mop¢oioru-
YEeCKHe U JCKCHYECKUE PAa3IU4Ins TOBOPOB SKYTCKOTO sI3bIKa, BhImen B 2010 1. Aminac sBusercs
BaYKHOM OCHOBOM JUTSI aHAJN3a SI3BIKOBOTO JBIDKEHUS U PA3BUTHUS M3YUCHHUS THATCKTOB AKYTCKO-
TO SI3BIKA.

HccrenoBarenu paccMaTpUBAOT U3YYCHUE TOTIOHUMUKH 110 TAKUM HATIPABICHUSIM, KaK HCTO-
pus, TPOUCXOKICHUE, PACTIPOCTPAHCHHE, H3MCHCHUE.

Kaproreka, cocTaBieHHast IepBbIM sIKyTCKUM TormonnmuctoM M. C. MBanoBbIM-barnapbibia
Cyn63, conepKuT oOmmpHbIA Matepual ¢ 350 Teics4aMu TOMOHUMOB U 50 ThICSYaMH aHTPOIIO-
auMoB. M. C. UBanoB-barmapsisin Cynd> OnMUCHBaeT 3HAYCHUE TOMOHUMUKH TaKAM 00pa3oM:
«TonoHUMOM Ha3BIBaeTCSl COOCTBEHHOE MM JIF0OO0T0 reorpapuueckoro oobexra. COBOKYIMHOCTD
WX HA3bIBAIOT TOMIOHUMHECH. A HayKa, H3yJarollasi TOTIOHUMBbI, 3aKOHOMEPHOCTH UX BO3HHKHOBE-
HUsI, pa3BUTHUS, (DYHKIIMOHUPOBAHHUS, HA3bIBACTCSI TOMOHUMHUKON. CJIOBO 3TO CIIOKHOE, COCTOHT
13 JIByX TPEUECKUX CJIOB: TOIIOC—MECTO U OHOMa (OHMMA) — UMsl, Ha3BaHue» [7, c. 3].

W3yueHne THAPOHUMOB CBSA3aHO C M3y4EeHHEM TOMOHMMHUKH. [To3TOMy B paboTax y4eHBIX,
M3yYaIOMIUX TOMTOHUMHUKY, YIIOMHUHAIOTCS ¥ Ha3BaHMSI BOMHBIX 00BbEKTOB (THAPOHNMOB). B cBoOCH
JIUCCepTallH, MOCBALUIEHHON UcCcieoBaHuI0 THIpoHUMOB fkytun, K. @. ['punienko npoanaiu-
3UPOBA U KJIIACCUPUIIMPOBAI Ooiee 3 ThICSY Ha3BaHUH pek U 03ep Akytuu [8]. B. JI. MoHacThI-
PEB TPOBEJ CHCTEMHOE HCCIICIOBAHUEC CTPOCHUS U MPOMCXOXKICHUS TOIIOHUMOB MPAaBOOCPEK-
HBIX paitoHoB LlentpanbHoii SIkyTuu. B sToii pabore oT/ieibHO ObUIM pacCMOTPEHBI Ha3BaHUS,
coJieprKaIiie THAPOHNMHIYECcKre Oa3ucer [9].

JuaneKkTHBIE CJIOBA, 0003HAYAIOIIHE PEKY, B IKYTCKOM SI3bIKe

Ha ocHoBe Marepmana JAHaIeKTOJOTHYSCKOTO CIIOBAPS SKYTCKOTO SI3bIKA MBI HCCIICIOBAIN
O0COOCHHOCTH JTMAJICKTHBIX CJIOB, 0003HAYAOIIUX PEKy. B IHANIEKTOIOrHYCCKOM CIIOBape SIKYT-
CKOTO sI3bIKa HaMHU BBISIBICHO 36 IHAJICKTHBIX CJIOB, 0003HAYAOIINX PEKY, HAIPHUMED, Obipd,
001100H, 0baba, 0bOPOEOH, Obblpaa, 1aatlda, 1abaa, OEypyoc, olooc, epyc, cocmyoll, cyoahviH,
cyn6s, mepym, yohyua, ypax, xanobaaiivl, Xxoho, XomooH, YOHHOKO, dUUM, 27123, apai, ObyyKm?,
KYHKYU, KYHKYUI, KblObIMbIK VY, MU, HbapblK, 0100X, Opyc, CUUnn3p3, mebe, yiaxau epyc,
yopaat, xoho.

[IpuBencHHBIC C10Ba, 0003HAYAIOIINE PEKY, MOYKHO pa3JeiuTh Ha 4 rpymnmsl: 1) cioBa, 000-
3HAYaILIMEe PEKH U PydbH; 2) CiIoBa, 0003HAYAIONIME PEKy; 3) cioBa, 0003HAYAIOUINE PEUKY;
4) cnoBa, 0003HAYAOIIUE PYUCH.

JlnanexTHbIE c10Ba, 0003HAYAIOIINE PEKY, OMpPEeAesieM B TPYNIbI 1Mo 4 AMaJICKTHBIM 30HAM
TOBOPOB SIKYTCKOTO s13bIKa, KOTOpbIe onpeaeneHsl M. C. BOpOHKHHBIM Kak IIEHTpaIbHAsI, CEBEPO-
3arajHas, ceBepo-BocTouHas 1 Buitorickast [10].

JAuajiekTHBIE €J10Ba, 0003HAYAIOLINE PEKY U py4eil

B nuanekTosoruyeckoM ClioBape sIKyTCKOTO sI3bIKa HAMU BBISBICHO 5 CJIOB, 0003HAYAOIIMX
PEKyY U pydeii: 00100H, 0baba, ObOPOBOH, CY03, ONOOX.

Jlonoon pactipoctpaneH B HikHekombIMCKOM, CpeTHEKOIBIMCKOM M BEpXHEKOIBIMCKOM paii-
OHAaX, OTHOCHTCS K CEBEPO-BOCTOUHON TPYTIIIE TOBOPOB. B MHAIEKTOIOTMYECKOM CIIOBape SKYT-
CKOTO SI3BIKa 00/100H OTIPEIICIICHO CIEAYIOIINM 00pa3oM: ypax, 6pyc yymyH MOBOUMOH MOKOU20
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Oouspu kocmop vipaaha ‘y4acTOK MOJHOCTHIO IPOCMATPUBAEMBINA MEXly COCEAHUMH U3rndoamMu’
[ACHA, 88]. M. C. NBanos-bargapeista Cynos 00BACHIET MPOUCXOXKICHHIE CIIOBA O0I00H: TO-
JIOOH — IIUPOKO PACHPOCTPAHEHHBIN SKyTCKHMH reorpadmueckuil TepmuH. O3Ha4aeT IOJIMHY,
obmmpHoe noseBoe mecto [11]. Joroon mMoxker ObITh 00pa30BaHO B Pe3yJbTaTe YepeIOBaHHMS
TIIYXHUX ¥ 3BOHKUX COTIACHBIX (T-1I).

Hvaba oTHOCUTCS K CEBEpO-3alaHON I'PyIIIe TOBOPOB, paclpocTpaneH B bymyHckoMm paiio-
He. B nmanextonorndeckoM cioBape sSIKyTCKOTO s3bIKa JaeTCsl TaKoe OmpeaereHue: Opyc, ypax
bopomyoxama ‘niporoka pexu, peaxkn’ [[ACSS, 93]. /[vbaba cantaercs MOHTOIOM3MOM B SIKYTCKOM
s3pIKe: Gaba ‘mmyOokast JromuHa, oBpar, ymense’ [CSS, 93].

/lvoposon pactipocTpaHeH B AJUIAUXOBCKOM YJIyce, OTHOCUTCS K C€BEPO-BOCTOUHON IpyTmme
TOBOPOB: 6PYC, YPIX KbIMbLIbIH YPOYeIP CAACKbL VY blidp Kyohaasa 6HHbyocC ‘“HETITyOOKast THH-
Hast JTokOMHa, 3aimBaemast naBoakom’ [JICSIS, 98]. He. M. MBanos-Hbeypryn barnapeisia Cyn6s
yoJla OINpeAessieT CIEAYIONMM 00pa3oM: «...00pa30BaH OT MOHIOJILCKOW IVIarojIbHOM OCHOBBI
jOI‘*‘CTpOFaTB’ TIPH TOMOIITH OTTJIAroIbHOTO addukca -aan [12, c. 28-29].

Cyn65 OTHOCUTCS K LIEHTPAIILHOM TPYIIIE TOBOPOB SKYTCKOTO SI3bIKA, YIIOTPEOIsIeTCs B YCTh-
AnjanckoM yiyce. B ManekTonoruueckoM clioBape SKyTCKOTO sI3bIKa Cy163 ONPEAEIeHO TaK:
YPaxX, epyc cynHwvd, xaama ‘pycio, dapsarep peku, peukn’ [[ACHS, 217]. B bonpmiom TonkoBoM
CJIOBape SIKYTCKOTO SI3BIKA: OPYC, YPIX, Yy CYyyposp yohs, cyypyaypap cynuv). ‘Pycno, papsarep
peku.’ Ypox nonsesp cynbsmun ukku emmyesp ovtheim oyopa, yopammamax kuhu xapasap nahaa
KIMUPIIH, Xaneiuysl Kymynia coimapa. EcTh 00bsICHEHNE IPOUCXOXKICHHSI CIIOBA Cy63. Ka3ax-
CKHUH SI3BIK Jtcy7l ‘PyCIIO PEKH, JIOKE PYyUbs; T0kOwHa, momuHa; oppar’ [CTYBT: 91, c. 241].

Onbox. Ypax xaama, cynuvs ‘pycno peku, peuku’ [[ACSC, 142]. Cowviiba yyma on kyuaxxa
K3JI9H... Opeylia colmak 0apaH... onbosyH yemyn epe cyypyeypos. B BoipiioM ToTkoBoM cioBape
SIKyTCKOTO sI3bIKa JJAETCsl CIEyIOIee OoNpeelieHne: TYeu0d. opyc, ypax xaama, cyuHss. ‘Pycio
peku, peuku’. Yuyeostl ypass maac onb6oBo cyypyeyHa koiibahstiiap. VIMeeTcs: TFOPKCKOE CIIOBO
o16yK, onnok ‘TIo(hsAK, MaTpar, cufenbe’. Takke HaOMOMaeTCsI B MOHTOJIBCKOM U OYPATCKOM SI3bI-
Kax: on6oe ‘Trodsk, moactmwika mis cuneHbst’ [CTYBT: 7 1., c. 250].

JlnaneKkTHbIE CJI0BA, 0003HAYAIOLIHE PEKY

B ananexTorormueckom cioBape SKyTCKOTO SI3bIKa HAMH BBISIBIICHHI 18 CITOB, 0003HAYAIOMINX
peKy: aaiioa, nabaa, o5ypyoc, ouooc, epyc, cocmyot, yohyiia, ypox, SUum, apai, KyHKyuo, Kol-
bvimuIK Yy, epyc, cuunnapa, mebe, Yiaxawn epyc, yopaau, xoho.

Jlaatioa OTHOCHUTCS K CEBEPO-BOCTOUHON M CEBEPO-3aIIaHOI TPyTIIE TOBOPOB SYTCKOTO S3BI-
Ka, pacrpocTpaHeH B AitanxoBckoM 1 OJIeHEKCKOM paiioHax. B nuanexronornieckom cioBape
SIKYTCKOTO SI3bIKA J1aatioa ONPEIeNICHO CIeIYIONINM 00pa3oM: opyc bliap 02Xcu cup? ‘pacroso-
JKeHHAas y Oepera pekn Wi MOpsl paBHUHA, KoTopas 3arorusiercs Bogoit” [[ACSS, 148]. B bonb-
IIIOM TOJIKOBOM CJIOBApe SIKYTCKOTO SI3bIKA JIAETCs TAKOE ONpesiesieHne: Opyc 30313p myopa yyTa
plIap Adxcu cupd. ‘PacrionokenHast y Oepera peku WiM MOpsI HU3MHHAsI paBHUHA, 3aTallliBae-
Masi Bozoii’. Tbibliaax 0boH KUHUIIPU YYPIH AAatioa opmomyeap 4oMexXmyyiisp. 3aNMCTBOBAHO
C PYCCKOTO SI3bIKa: JIaliia Iuai. ‘0eperoBas mojaoca, Mex Iy 0ompIroro u Maioro Bogoi” [CTYBT:
41., 63]. C110BO 1@atioa cran yHUBEpCaIbHbIM TEPMHUHOM. DBEHKaMH ObLIO 3aMMCTBOBAHO C pyC-
CKOTO SI3BIKa, a C SIKYTCKOTO S3bIKa OBIIO 3aMMCTBOBAHO B 3BEHKUICKOM s3bIKe [13, . c. 77].

Jlabaa. B cnoBape 0003Ha4eHO Kak opyc baha ‘uctok pexu’ [[ACS, 149]. B sBenkuiickom
SI3BIKE UMEETCS J1a6a ‘BETBUCTBIN ‘O porax OJeHs’ , B MOHTOJBCKOM SI3bIKE Ha64 Hamaa ‘TucTBa’,
namaea ‘Betka, BeTBb’ [CTYBT: 6 T., 66].

OBypyoc pacnpocTpaHeH B YCTh-SIHCKOM paiioHEe, OTHOCUTCSI K CEBEPO-BOCTOYHOU IpyIIe
rOBOPOB. B /inasieKTonornieckoM ciaoBape sSIKyTCKOTO SI3bIKa OFYpyOC OINPEIENSIeTCsl TaK: opyc
cynHwvs ‘pycno pexn’ [JACAA: 183]. Jlookyym Ogypyoc ypax monoonyeap caxa XomyypyHau om
oxcor mannshunnspsps [CTYBT, 7 1., 217].
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Ollooc OTHOCUTCS K IEHTPAJIbHOMW TPYIINe TOBOPOB, pacrpocTpaneH B OpKOHUKH/3EBCKOM
(Xanranacckuii) paiione. B cioBape omnpeneneHo kak epyc apeibita ‘ocTpoB Ha peke’ [[ICA,
184]. B BombIroM TOIKOBOM CIIOBape SKYTCKOTO SI3BIKA TACTCS TAKOE OTPECIICHIUE: 6pyc Opmo-
myeap mypap ommoox-macmaax Kelpakslil apulvl, Opyc apulblma ‘HeOOJIBIION OCTPOBOK, OCTPOB
Ha peke’. Bopoxyom Ounyens epyc cypyn yohynsn, Xamoivicmaax apulblmvli aHapad OmmyHdH,
bapaan otioohyn 6ahvieap uyeahaan uhaps. Kansp kyhywrwymmasn ovur uyeahvinaassl meiasa,
apuiviea, otioocko dynmaap.

Opyc pacnpoctpaneH B Anabapckom, CyHTapckoM U TaTrTUHCKOM pailOHax, OTHOCSIIIMXCS
K CEBepO-3allaHOM, LIEHTPAJIIbHON U BUIIIOMCKON I'pyIIle TOBOPOB SIKYTCKOIO si3blka. B cioBape
JaeTcs cienyomiee onpenenenue: Jlena epyc aama ‘Ha3Banue pexu Jlensr’ [[ACAS: 196]. Cro-
B0 opyc M. C. UBanoB-barnapeisia Cynos o0bsicHAET Tak: Opyc T3H OIYeH? OpTO CYYPYTYH,
XaHaJjiactap oJIOpop CUpIIPHH aarTeibliuiap. OHOH Oy TYOITIED €pYC ANPH 6CCO KUHMH CUP, caxa
TOPYT CHP? JIU3H 01ie0yiy butap Kypayk [14]. B HEeKOTOpBIX T1aJeKTHBIX TOBOPAX 6Py C UCIIOJIb-
3yercsi B KauecTBe Ha3BaHus peku Jlenbl. OOpa3oBaHO OT TIOPKCKOTO CJIOBA yey3, Ip. UpaH. paul
‘pexa’ [CTYBT: 7 1., 468].

Cocmyoti IMEeT Takoe OIIPEEIICHUE: OPYCKI CYYpYyed CYoX cup ‘THXOE MECTO Ha peke’. 3a-
MMCTBOBAHO C pycckoro cioBa zacmou [JJCHS, 212].

Yohyiia. B nnanexTonornieckom ciioBape sIKyTCKOTO sI3bIKa yolyiia onpenensercs Takum 00-
pasoMm: xomo, 6yryH, epyc xomomo ‘3aiuB. Oyxta, 3anuBuuk peku’ [[ACSS: 261]. ITo I. B [omo-
BY, «Yohyiia. ‘y4acTok, 3aJUThIi (3aHATBIN) BOJIOW, 3JIMBUMK B PEKE, 3AJIUB, JIyKOMOPbE . <yoc
1) ry0a; 2) BeIeMKa, yIITyOJIeHHEe = B IPYTUX TIOPKCKHX SI3BIKaX—apBwi3, oocy [15, c. 130].

Ypox oTHOCUTCS K ceBepo-3aIaiHOM, CEBEPO-BOCTOUHOM, BUIIOMCKOW IpyIiliaM r'OBOPOB, pac-
npocTpaHeH B AjutauxoBckoM, HuxHekonsiMckoM, BymyHnckom, Bepxuesumoiickom u ONMSKOH-
CKOM yirycax. YnorpeOusiercs: B 3HadeHun opyc ‘pexa’ [[ACS: 271]. B Bonbiiom TonkoBoM ciio-
Bape SIKYTCKOTO SI3bIKa ONPECNICHO MPOUCXOXKICHHUE ypax: TIOPK. apblx, 033K, allT. opekK, Kazax.
ope ‘pedka, HeOombIas ropHas pexka’ [CTYBT: 2 1., c. 549].

Otium ncnone3yercs B CyHTapCKOM yiyce, OTHOCHTCS K BHIIIOWCKOH TPYIIE TOBOPOB:
1. ©pyc oupuE cHpd, IYOMIIITI ‘OMYT B peke’; 2. 6pYCKd TOHMOT CHp ‘He3aMep3aroliee MecTo
B peke’ [ACAA: 318]. Opyc, ypax AMPUHHUHP CHPI, UYOMIIIT? ‘TiIyOOKash 4acTh PEKH, PEUKH,
oMyT’. Duum myessd Kecmyosm: Xapaapar Ob30unuily celmap 0Oyonraayusvl. 3aMMCTBOBAHO
C DBEHKUHCKOTO SI3BIKA: X210M, UM, EUiémy ‘TaTuK ‘BBIXOJ TEIUIBIX KIIOYEeH Ha peuky’; ‘He3a-
Mep3aromuii 3umoit peunoit mec’ [CTYBT: 15 1., c. 162].

Apan oTHOCHUTCS K CEBEpO-3ala{HOI TpyNIe TOBOPOB, PaclpocTpaHeH B bymyHckom yiyce.
B auanekTonornyeckoM cioBape apan ONpPENeNseTcs TaK: opyc 209map Ypax KOHO HbYYypOaax
mopotio ‘poBHast 1onrHa Ha n3rnode pexu win peukn’ [[{CSAC: 41]. B MOHTOIBCKOM SI3BIKE apal
—peka [13, c. 110].

Kymxyiia. PacnpoctpaneHn B BynyHCKoM yiyce, OTHOCUTCSI K CEBEpO-3araHON Irpymme ro-
BOPOB: KYYCMIIX CYYPYKMIOX Yy ‘MECTO OBICTPOTO TEUSHHUs B peKe, ObICTpHHA’; TOHH. KYHKYH,
xoho [ACAC: 98]. I. B. [lomoB oT™Me4aeT KyHKyus: «TONOHUMBI [opHOTO AnTast (peka, Hacen
myHkT) Kymanst, Kynana, kywkyil, KyHKyts, KyHyc ‘IpoMbITast TEKy4deil BOJOIO pacIienHa CKa-
ael’» [15, ¢c. 77].

Kb10bimuix yy OTHOCHTCSI K ICHTPAJIBHON TPYIIIE TOBOPOB, PACIIPOCTPAHEH B XaHTaJlaCCKOM
paiioHe: opycKd caackvl Xanaan KIHHUMmaH myma obammahan ka13p yy ‘pa3iiuB peKy, HACTyIa-
FOLIHIA cpa3y MMOCIIC BECEHHETO MOJI0BObS . by Ounueun ketovimoix yy kauan mypap [JACSC, 101].

Opyc pacnpocTtpaneH B HamckoM yimyce, OTHOCUTCS K IICHTPAIBHOH TpyTIie ToBOpoB. B ama-
JIEKTOJIOTMYECKOM CJIOBape sI3bIKa caxa JIaeTCsl TaKoe ONPENENICHHe: mac yoc, mooyadx ‘Tpo-
Toka, pykas’ [[ICSC: 150]. B BonbmioM ToIKOBOM cioBape SIKYyTCKOTO sI3bIKa: Opyc mac yohs,
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meOyIIBd, CYpYH YOCMIH apblblHal apaapulinblobim yohs. IIpoucXokaeHne ¢ TIOPKCKOIO yey3,
Ip. upas. paw ‘pexa’ [CTYBT: 7t., 468].

Cuunnsps. IHAMTUPCKAI TUATIEKT, OTHOCUTCS K CEBEPO-BOCTOUHOI I'PYIITIE TOBOPOB: OPYCK?
CYYPYK Xauoap, Oupun blmulIBAHHAAX CUpd ‘TIYOOKOE MECTO PEKH, T/ie TEUCHHUE Pa3ABANBACTCS
B CHJIy BUXPEBBIX JBWXECHUH BOMBI’; CAMOXOOHAU bapiicanap opyc CyypyeyH UKKU apOblHadBbl
cuunnapasd odaavvianan ouspsrwnuy mypariapa. CI1oBo cuunnps 3aMMCTBOBAHO C PYCCKOTO CJIO-
Ba IIuBepa (MEJKUi U ObICTPBIH mepekat ropuoit pexu) [JICSAC, 160].

To60 OTHOCUTCSI K BHJIIOMCKOHM TpyIIlie TOBOPOB, pacrnpocTpaneH B OJNEKMUHCKOM paiioHE:
epyc 6aha ‘BepxoBbe peKu’. Opyc moebemyn ousku Oyimaax cuposp 6aanrap [ACIAC: 191].
B Bonbimom TomKoBOM cioBape: KOCHyT CyonTa. Tyox M3 (XONl., YP3X) CUHHbUSIC CABANAHAD
oemmo, yhyza. ‘BepxoBbe (pexu)’ Ypyiis mebomyesp, ypax bahvieap 6yknym baaiioap. B cnoBape
€CTb OIpE/IeTICHUE O TIPOUCXOXKICHHN mo0Oo: TIOPK. Te0e, Ty0d ‘BepIInHA; BEPXHSS YacTh YETo-
1.’ [CTYBT: 10 1., 517].

Vaaxan epyc oTHOCUTCS K CeBepo-3alafHON M BIIIIOWCKOHM TpyIIiaM TOBOPOB, OTYACTH HC-
mone3yeTcst B Bumotickom, Jlenckom, bymyrckom paiionax. Jlema epyc (pexa Jlena) [[CAC,
202]. Buhueu ooudymman Ynaxan Opycks (Jlenaga), D0vuessn ousku bapau onoxcyubym OboH
an6axmap. M. C. llBaHOB yKa3bIBaeT Ha TO, YTO JpeBHEe Ha3BaHWe peku JIeHbl YiaxaH Opyc
[14, c. 164].

Yopaan ynorpebinsiercst B BUIIOWCKOH TpyInIie TOBOPOB, pacipocTpaneH B JleHckoM yiyce:
OPYCKI MYpeoH CYYPYKmMIOX, maacmaax uvluaac cup ‘TOpor, MEJIKOe KaMEHHCTOE MECTO Ha
peke’. Aapmuikka K291, cyohyHy yopaansl KICmapan maxcaauusliap sma, Hyynasd yopaannapa
oapvima aammaax [JACSIC: 204]. 3anMCTBOBaHO C 9BEHKUHCKOTO CIOBA 0OpaH ‘TIOPOT, KAMEHU-
croe Mecto B peke’ [JICAC: 204].

Xoho oTHOCHTCS K CEBEPO-BOCTOUYHOM rpyrine roBopoB. Hurupckuii rosop. B nuanexroso-
THYECKOM CII0Bape Xo/ho onpenesnseTcs TakKuM 00pa3oM: opycKd mypedH CYypyKmadX cup ‘MecTo
OBICTpOTO TeueHHs B peke, ObicTpuHa’. B bonbiom ToakoBoM cioBape: ©Opyc, YpaIX KBITHIITA
YT2H TaxCHIOBIT yyTa, XoMOTO. ‘Peunoii 3amuB’. Oumon amucks, epyc xohomyeap my6shau, Cna-
sux amaga cupu ounosxkks oapovim [CTYBT: 131., c. 613]. Xoho cunraercs 3anMCTBOBaHHBIM OT
9BEHCKOTO sI3bIKa: Koc ‘m3iryunH, u3rub pexu’ [ACAC: 227].

JlnajneKkTHbIE CJI0BA, 0003HAYAIOLHE PEUYKY

B nuanexTosornyeckom ciioBape siKyTCKOTO sI3bIKa BBISIBIICHBI 7 CJIOB, 0003HAYAIOLIUX PEUKY:
ovipa, mepym, xoho, 3123, ObyyKma, Mudj, HbapbiK.

beipa pacnpoctpanen B KobOsiickoM yiayce W BHIIIOWCKOW TPYIIE TOBOPOB: YyOMNI, YpPIX
yyemnsms ‘Tiryookoe Mecto B peuke, omyT [ACHS, 77]; Bripa: aar., Tyemn0s. ypax uyemnsms.
‘nry0OKOe MECTO Ha JIHE peKH, OMyT . Buipa 0otidy 96um. beipa nMeeT KOpHHU OT HBEHKUICKOTO
ompa ‘pexa’ [CTYBT: 2 T, 717].

Topym OTHOCHUTCSI K BUIIIOMCKOU TPYIIIie TOBOPOB: YP3X TOPIO, YPIX Oaha (MCTOK BEpXOBLEB
peuxn) [ACS, 246]; Tyox sMd capajiaHap CHpd, MUICTITY ‘MECTO IJe OepeT Hayaiao 4YTo-II.,
UCTOK’. Ypyiin mepoe sipaac keipdan 26um. OT TIOPKCKOTO T3 ‘KOPEHb, OCHOBA, CYIIHOCTDH’
[CTYBT: 11 T, c. 565].

Xoho pactipocTpaneH B BuimoiickoMm yiryce, OTHOCHTCS K BHJIFOWCKOM TyIIIIe TOBOPOB: YP3X
xoMoto ‘peunoii 3amuB’ [[ICSS, 293]; Opyc, Ypax KbITBUITA YTIH TaXChIOBIT yyTa, XOMOTO ‘ped-
HOW 3a1uB’. OHMOH 3MUCKI, opyc xohomyeap my6s3hsn, Crasux amasa cupu Ounb3KK> 6apovim
[CTYBT: 13 1., c. 615].

Dnes: ypoyk mocmyma Kelmuliaax OupuH ypax ‘Tiry0oKas pedka ¢ BRICOKUMH U KPYTBIMU Oe-
peramu’ [[ICAS, 319]. ImeeT KopHH OT TaTapcKOTO caii efra ‘HerTyOOKasi MEJIIKOBOIHAS peKa’;
TyBUHCKOTO 31 ‘00pBIB’ [CTYBT: 15 1., c. 180].
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Jbyyxkm> OTHOCUTCS K CEeBEpO-3alaiHON 1 BUITIOMCKON IpyIaM roBOPOB, pacpoOCTPaHEH B
Verp-Anganckom, OiiMsikoHckoMm, OnekmuackoM, Mernno-Kanranacckom, Cyntapckom u Hrop-
OMHCKOM palOHax: KblAbIHHAPbL MOHMOKKO CYypOd cbimap ypix ‘He3aMeparollas 3UMOH ped-
Ka’; 6adapaannaax, cup mowopyH capamd yy yand mypap cupd, mapuii ‘G0I0THCTOE MECTO, Ha
MIOBEPXHOCTH KOTOPOTO B MOPY 3aMEp3aHuUs 3¢MJIM BBICTYTAIOT ITOATIOYBEHHBIC BOJIBI, TAPBIHBI ;
oynyyc cup ‘HEOTTauBaIOIIEe WM IIJIOXO OTTaNWBAIOIEe MECTO, Ky/la HEe MTPOHUKAET JIyd COJNHIA’
[ACAC, 73]; Cup annvimman cyypyeypan maxcap yy, OHHYK yyaaax ypyus, culkkvic. Allasansivl
camaau, ypax mayHKImMuHIIBU ObyYYKMINIPMIH bacmaxmapvlna — smus myyc!

3anMCTBOBAHO C 3BEHKHHICKOTO IOKTY, WOKTY CUp aHHbIMmMan maxcap yy ‘KIrod, HCTOUHHK,
pyueir’ [CTYBT: 3 1., 478]. M. C. NBanos-bargapsisia Cyn03 ykas3plBaeT Ha TO, UYTO ObyYKM3
MPOUCXOIUT OT IBEHKHICKOrO MYYKT)d, AbYYKTI, HYYKTY ‘KIIIOY, POAHUK, UCTOUHHK; pydei’.
Vmeet kOpHHU OT CI0Ba SIBNIAETCS iyy, UTO O3HA4YaeT ‘TagbIC, Sp3UMHAH TagbIc’ [14, c. 171].

Musn umeercst B CeBepO-BOCTOYHOI IpyIIie TOBOPOB, pacipocTpaHeH B KombIMCKHX OKpy-
rax: Kyes, ypox ubliaac cup? ‘MEJKOe, HeTIIyOOKOe MECTO B 03epe, peuke’. 3aMMCTBOBAHO C PycC-
ckoro menw [ACAC: 122].

Hvapuix oTHOCHTCST K BHJIFOMCKOM TpyTIIie TOBOPOB, pacmpocTpaHeH B CyHTapCKOM yiryce.
HyapsIk: ypox onomo ‘menkoe MecTo B pedke, opon’. Yposu nvapuvievinan massicmoim [JJCIC:
137]. DBeHCKOE CIOBO Hbapblikap ‘0O0JIOTO, TOMb, TPSCHHA; JYXKU; OOJOTHCTHINA, TOIKHIA’
[14, c. 100].

JnajiekTHbBIE €J10Ba, 0003HAYAIOLINE PYyYeid

B nmanexTonornieckom ciioBape sIKyTCKOTO S3bIKa BBISIBICHO 6 CIIOB, 0003HAYAIOMINX PyUCH:
ovbipaa, cyoahvit, Xandvaativl, XOMOOH, YOHHOKO, KYHKY L.

Hvbipaa 0THOCHTCS K CEBEPO-BOCTOYHON 1 CEBEpO-3aliaAHON IpyIam ropopos. PacpocTpa-
HeH B AObliickoM, ByimyHckom, BepxostHckom 1 BepXxHeKobIMCKOM palioHax: xatia Ovibihvinaassl
ypyus ‘ropusriii pyueir’ [[AACSS, 102]; ypyisgs myhsp keireac, keipa anna ‘MajeHbKas KOPOTKast
nox0MHa, BIAAIOMas B pyyeek’ . MKKu 050100X maiax 0bblpad yCmyH XalaHsl 6pe CUdIIH, mda-
matian 3pap 30um. 3aNMCTBOBAHO C Ka3aXxCKOTO Obbipa ‘TipomonroBaras moxoOuHa’ [CTYBT: 3 1.,
50].

CyOahvin OTHOCHUTCSI K CEBEPO-BOCTOUHOM T'PyIIIIEe TOBOPOB, PACIPOCTPAHEHO B AOBIIICKOM
yiayce: ypyi, onxXol, Xaia Xacnapbli caiaama ‘TIPpUTOK Pydbsi, OTBICTBICHUE BIIAJANHBI, TEIIe-
pbl’. IIpOMCXOIUT OT IBEHCKOTO CIIOBA cyoahbin — Xaiia cupduumman mypyopy mycnym Kolpd
ypyus [ACSS: 214].

Xanovaaiivr pacupocTpaHeH B AOBIICKOM yiIyce, OTHOCHTCS K CEBEPO-BOCTOYHOM TpyTire
TOBOPOB: anna, ypyus, xomoon ‘nor, pydent, yrmyonenue’ [[ACAS, 277]. Ypsx xanoeaativimol-
eap mula bvivthvleap kuhu 036ueuc Kepe oxcyoam cupueip Kolpaxviil OYIuym YymasH3 mypapa.
[CTYBT: 13 1., 233].

Xomoon OTHOCHUTCSI K CEBEpO-BOCTOYHOM I'PYIIIIE TOBOPOB M PACHPOCTPAHEHO B AOBINCKOM
yiyce: ypyun, ypyus 6aha ‘pydei, uctok pyuss’ [[ACS, 293].

Yownoko pactipoctpaneH B OJEHEKCKOM yIyce, OTHOCHTCSI K CEBEPO-3alaJHOMY TOBOPY:
ypyus ‘pyqeir’ [[ICSA, 299]. Obpa3oBaHoO 0T ci10Ba yorotl, yoronox. 1. Teeypyk Ovthsiviiaaxmueixk
uhupovs ousku Kuupon xaarbvim Kypoyk 6yon. ‘beITh, Ka3aTbcs OKPYIIIBIM, TIIYOOKO CHISIIAM .
Iynsa bvivihvieap woroubym xeayusmmsH yy bahan mahaapan yoxka yypoa. Tyviameinaasap
Hamwthaxmoik colmap Kvlpa mecypyk ovihviviiaax (Xoin., keryuud). ‘HeboubIoi, okpyrioii ¢pop-
MbI U HaXOSIIUNACS HUXKE OKPYXKCHHUs ‘Hamp., 00 o3epe’. Ypox woronox anessnun 6yoyayudym
yymymman maxcvioaxka comyenyyoym. [CTYBT: 14 1., 178].

Kymxkyii oTHOCUTCSI K ceBepO-3alalHOM IpyIIe roBOpoB, pacpocTpaHeH B JKUraHckom yiy-
ce: baansl ypyiams (TOpHAs PEUKa); MOCMyMd CblblpOaax ypax; KOHYC ‘pedka ¢ BBICOKHM 00-
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poiBucThiM Oeperom’ [JICSIC: 98]. I. B. TlonoB ormermit: «rornonumsl ['oproro Aunrast (peka,
Hacen myHKT) Kynanel, Kynana, kywkyil, KywKyis, Kyrwyc ‘IpoMbITas TeKy4el BOIOIO pacIIeIHHa
ckamel’» [15, c. 77].

3aka0ueHue

W3 nnanekTosoruuecKoro coBapsi SIKyTCKOTO s13bIKa B3ATO 36 THANICKTHBIX CJIOB, 0003Haya-
fomux pexy. OHu pasjeneHsl Ha 4 OCHOBHBIC TPYIIIBI:

1) ciioBa, obo3HavaronMe peku u pyusi (5 CIOB);

2) cnoBa, obo3Havaromme pexy (18 cinon);

3) croBa, o6o3Hagatonme peuxy (7 cioB);

4) cnoBa, obo3Havaromye pyueti (6 CIOB).

W3 Hux 17 crnoB ompeneneHsl B BONBIIOM TOJIKOBOM clloBape SIKyTCKOTO SI3bIKa KaK Jua-
JeKTHBIC cioBa. B paborax M. C. MBanoBa-barmapeibin Cyniod umeercs OnpeeiicHue 5 CIIOB.
Hp. barnapeisin Cyn6o yona onucan 1 cioo, u takxke B pabore I. B. [Tonosa naercst onpenene-
Hue 1 ciosa.

TiopkcKoe TPOMCXOKACHHE WMEIOT 12 JMalIeKTHBIX CIOB, a TaKKe €CTh 3aMMCTBOBAHUS
C IPYTHX S3BIKOB: MOHTOIIECKOTO 5, 9BEHKUIICKOTO 5, 9BEHCKOTO 4 U CIIOBA HEU3BECTHOTO MTPOHUC-
XOKIIEHUS 2.

Ha ocHoBe ImpoBeZIeHHOTO aHalIi3a MOXKHO CEJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO OCOOCHHO MHOTO JHa-
JIEKTHBIX CJIOB, 0003HAYAIOIINX PEKY, OTHOCSTCS K CEBEPO-BOCTOUHOM IPYIIIE TOBOPOB SIKYTCKOTO
si3bIKa. Tarxoke BBISIBHIIM, YTO MPEOONIaAal0T 3aMMCTBOBAHHSI C 9BEHCKOTO U 9BEHKHICKOTO SI3bIKA.
Borarsrit MmaTepuan cioBaps TUATEKTHBIX CIOB SKyTCKOTO sI3bIKa TpedyeT erme Oonee TryOoKoro
U IIUPOKOTO U3yUEHHUSI, UCCICTOBAHNS.

Jumepamypa

1. Kynaxosckuii, A. E. Hapeuust pa3HbIX MECTHOCTEH, YIyCOB U OKPYI'OB C IPUOABICHUEM apXau3MOB,
CHENUATBHBIX OXOTHUYBUX TEPMHUHOB, OMOHUMOB U CHHOHUMOB (0koiio 760 cnoB) / A. E. KynakoBckwii //
Hayunsre tpyzsr. — SIkyrck : Kamkroe m3narensctso, 1979. — C. 389-413.

2. Boponkun, M. C. Eceficknii roBop skyTckoro s3eika / M. C. Boponkusn. — baky, 1966. — 18 c.

3. YopsToBa, E. M. OnbIT cpaBHUTETBHOTO N3y4YEHUS (POHETHIECKUX OCOOCHHOCTEH SI3bIKa HACEIICHHS
HekoTopsiX paitfonoB Skyrckoit ACCP / E. U. VopsitoBa. — Mocksa : M3narenscteo AH CCCP, 1960. —
151 c.

4. Acdanacees, I1. C. I'oBop Bepxosiackux sikyTos / I1. C. Adanacwes. — SIkyrck : KHmkHOE n3narens-
cTBO, 1965. - 176 c.

5. Acanacses, I1. C. [Inanexronormdecknii cnoBapsb sikyctkoro s3eika / I1. C. Adanacses, M. C. Bo-
poukus, M. I1. AnekceeB. — Mocksa : Hayka, 1967. —277 c.

6. Boponkun, M. C. JInanekToIornueckuii cioBaph s3blka caxa : JonosHuTeabHbIil ToM / M. C. Bo-
poukuH, M. I1. Anekcees, 0. 1. Bacunbes. — HoBocubupck : Hayka, 1995. — 304 c.

7. BanoB, M. C. Caxa TornoHNMuKata : yaebHoe nocodue ms crygentos / M. C. BanoB. — SIKyTCcK :
Caxa rocynapcTBeHHaH YHHBEPCUTETHIH H31aTeIbCTBOTA, 1998. — 122 c.

8. I'punenko, K. @. Ha3Banus pek u o3ep SkyTun : aBropedepar quccepraiuy Ha COUCKaHUE YIeHOU
cTenenu Kauauaara ¢puaonorndeckux Hayk / K. @. I'punenxo. — Tomck, 1968. — 20 c.

9. Momnactsipes, B. /I. CTpykTypa 1 CeMaHTHKA TOIIOHMMOB (Ha Marepuaje TONOHUMUH IpaBoOepex-
HBIX paifoHoB LleHTpaneHOil SIKyTnH) : aBTOpedepar quccepTanuy Ha COMCKaHUE YYSHOU CTEIIeHH KaH M-
nara ¢unonorndeckux Hayk / B. JI. MonacteipeB. — SIkyTck, 1993. — 22 c.

10. Boponkun, M. C. Caxa auanexronorusteiH odepkara / M. C. Boponkun. — SIkyTck : Kamknoe u3-
narenbcTBO, 1980. — 244 c.

11. BanoB, M. C. Cupu cukcurunst / M. C. MBanos. — SIkyrckaii : Caxa CHPUHIIEU KHHUATY U3/1aTelb-
cTBOTa, 1985. - 192 c.

12. lBanos, He.M. Monronon3msl B Tononnmun Skytun / He. M. BanoB. — SIkytck, 2001. — 204 c.

13. UBanoB, M. C. Tanpuuisi0biT yiamap / M. C. UBanos. — JIpokyyckaii : buunk, 2013. — 536 c.

28



ANTAHCTHKA N4 (07) 2022

14. VBanos, M. C. Tononumuka SIkyTun : kpatkuii Hay4HO-TOMy sipHBIi ouepk / M. C. VBaHoB. —
Sxyrek : Kumxnoe uznarenscto, 1985. — 148 c.

15. Tlomos, I'. B. CioBa HEM3BECTHOTO TIPOMCXOXKACHHUS SKYTCKOTO SI3BIKA : (CPAaBHUTEILHO-UCTOPUYE-
ckue uccnenosanus) / I B. [Tomos. — SIkyTck : SIKyTcKoe KHM)KHOE M3IATENbCTBO, 1986. — 148 c.

References

1. Kulakovskij, A. E. Narechiya raznyh mestnostej, ulusov i okrugov s pribavleniem arhaizmov,
special’nyh ohotnich’ih terminov, omonimov i sinonimov (okolo 760 slov) / A. E. Kulakovskij // Nauchnye
trudy. — Yakutsk : Knizhnoe izdatel’stvo, 1979. — S. 389-413.

2. Voronkin, M. S. Esejskij govor yakutskogo yazyka / M. S. Voronkin. — Baku, 1966. — 18 s.

3. Ubryatova, E. I. Opyt sravnitel’nogo izucheniya foneticheskih osobennostej yazyka naseleniya
nekotoryh rajonov Yakutskoj ASSR / E. I. Ubryatova. — Moskva : Izdatel’stvo AN SSSR, 1960. — 151 s.

4. Afanas’ev, P. S. Govor verhoyanskih yakutov / P. S. Afanas’ev. — Yakutsk : Knizhnoe izdatel’stvo,
1965. - 176 s.

5. Afanas’ev, P. S. Dialektologicheskij slovar’ yakustkogo yazyka / P. S. Afanas’ev, M. S. Voronkin,
M. P. Alekseev. — Moskva : Nauka, 1967. — 277 s.

6. Voronkin, M. S. Dialektologicheskij slovar’ yazyka saha : dopolnitel’nyj tom / M. S. Voronkin,
M. P. Alekseev, YU. I. Vasil’ev. — Novosibirsk : Nauka, 1995. — 304 s.

7. Ivanov, M. S. Saha toponimikata : uchebnoe posobie dlya studentov / M. S. Ivanov. — Yakutsk : Saha
gosudarstvennaj universitetyn izdatel’stvota, 1998. — 122 s.

8. Gricenko, K. F. Nazvaniya rek i ozer YAkutii : avtoreferat dissertacii na soiskanie uchenoj stepeni
kandidata filologicheskih nauk / K. F. Gricenko. — Tomsk, 1968. — 20 s.

9. Monastyrev, V. D. Struktura i semantika toponimov (na materiale toponimii pravoberezhnyh rajonov
Central’noj YAkutii) : avtoreferat dissertacii na soiskanie uchenoj stepeni kandidata filologicheskih nauk /
V. D. Monastyrev. — Yakutsk, 1993. — 22 s.

10. Voronkin, M. S. Saha dialektologiyatyn ocherkata / M. S. Voronkin. — Yakutsk : Knizhnoe
izdatel’stvo, 1980. — 244 s.

11. Ivanov, M. S. Siri siksiginen / M. S. Ivanov. — Yakutskaj : Saha sirineeri kinige izdatel’stvota, 1985.
—192s.

12. Ivanov, N’.M. Mongoloizmy v toponimii YAkutii / N’. M. Ivanov. — Yakutsk, 2001. — 204 s.

13. Ivanov, M. S. Talyllybyt yleler / M. S. Ivanov. — D’okuuskaj : Bichik, 2013. — 536 s.

14. Tvanov, M. S. Toponimika YAkutii : kratkij nauchno-populyarnyj ocherk / M. S. Ivanov. — Yakutsk
: Knizhnoe izdatel’stvo, 1985. — 148 s.

15. Popov, G. V. Slova neizvestnogo proiskhozhdeniya yakutskogo yazyka : (sravnitel’no-istoricheskie
issledovaniya) / G. V. Popov. — Yakutsk : YAkutskoe knizhnoe izdatel’stvo, 1986. — 148 s.

Caosapu

1. Adanacses I1. C., Bopoukun M. C., AnekceeB M. I1. [lnanexronorndeckuii cioBaphb sIKyTCKOTO sI3bI-
ka. — M.: Hayka, 1967. — 277 c.

2. Boporkun M. C., AnekceeB M. I1., Bacumbsen 0. U. [Inanekronorndeckuii cioBaph si3blka caxa.
Jom. tom. — HoBocubupcek: Hayka, 1995. — 304 c.

3. [exapckwmii O. K. CnoBapp SKyTCKOro s3bIKa. Bei., 1-13: M3n-Bo mHOCTp. M Hawl. ciaoBapeii, 1927. —
312c.

4. Caxa ThUIBITap KBUITAC KOMO TBUIABBIT: IPrIpOUT, KIIIMM ThULIAP, OMOHUMHAp. — J[pboKyyckaii: bu-
yuk, 2004. — 136 c.

5. Caxa ThuTbIH ObthaapbIbuIaax THUIIBBITa=TOIKOBEIH CIIOBaph sIKyTCKOTO si361ka / [Tox pen. I1. A. Creni-
nosa. — HoBocubupck: Hayka, 2004-2018. — T. 1-15.

Dictionaries

1. Afanas’ev P.S., Voronkin M.S., Alekseev M.P. Dialektologicheskij slovar’ yakutskogo yazyka. — M.:
Nauka, 1967. — 277 s.

29



ANTAHCTHKA N4 (07) 2022

2. Voronkin M.S., Alekseev M.P., Vasil’ev YU.IL. Dialektologicheskij slovar’ yazyka saha. Dop. tom. —
Novosibirsk: Nauka, 1995. — 304 s.

3. Pekarskij E.K. Slovar’ yakutskogo yazyka. Vyp., 1-13: Izd-vo inostr. i nac. slovarej, 1927. — 312 s.

4. Saha tylygar kylgas keme tyld’yt: ergerbit, kelim tyllar, omonimnar. — D’okuuskaj: Bichik, 2004. —
136 s.

5. Saha tylyn byhaaryylaah tyld’yta=Tolkovyj slovar’ yakutskogo yazyka / Pod red. P.A. Slepcova. —
Novosibirsk: Nauka, 2004-2018. — T. 1-15.

‘LLL

dmy duy dmy



